
// ARVA // AVALANCHE TRANSCEIVER //
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n �Analogique & numérique
n 3 antennes
n Estimation du nombre de victimes - 1, 2 ou 3 et plus
n Fonction marquage de victimes
n Indicateur de direction et de distance

n �Analog & digital mode
n 3 antennas
n Estimation of number of buried victims - 1, 2 or 3 and more
n Marking function for multiple victims situations
n Distance & direction indicators in real time

n �Analog & digital
n �3 Antennen
n �Schätzung der Anzahl der Opfer
n Markierungsfunktion
n �Richtungs- und Entfernungsangaben

n �Analogica e digitale
n �3 antenne
n �Stima del numero di vittime
n �Funzione d’identificazione vittime
n �Indicatore di direzione e di distanza

n �Analógico & digital
n �3 antenas
n �Estimación del número de víctimas
n �Función marcado de víctima
n �Indicador de dirección y de distancia

arva 3 axes

Analog mode management Direction indicator Multiple victims icon

3 antennas, analog & digital beacon

// Ref. ARNI3



// ARVA // AVALANCHE TRANSCEIVER //
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Multiple victims icon Holster Earphones

Pack holster, sangle poignet et oreillettes

Décompte du nombre de victimes

v3

3’’ 3’’

v2v1

Indication of victims number

L’appareil se focalise sur l’émetteur le plus proche. Dans le cas d’un scénario à deux victimes ensevelies, l’appareil affiche . Si l’appareil détecte plus 
de deux émetteurs, 3 points clignotent en dessous du signe de détection mutli victimes .

The avalanche transceiver will automatically search the nearest signal. When there is a scenario with 2 buried victims, the avalanche beacon will show on 
the screen . If there are more than 2 buried victims, three points will blink below the sign of multiple burials scenario .

�
Das Gerät fokussiert auf den am nächsten gelegenen Sender. Im Fall eines Szenariums mit zwei verschütteten Opfern zeigt das Gerät an . Erfasst das 
Gerät mehr als zwei Sender, blinken 3 Punkte unter dem Multiopfererfas-sungszeichen . 

�L’apparecchio si focalizza sull’emittente più vicino. Nel caso di uno scenario con due vittime sepolte, l’apparecchio visualizza . Se l’apparecchio rileva 
più di due emettenti, lampeggiano 3 spie sotto il segnale di rilevamento multi vittime .

�
El aparato se focaliza en el emisor más cercano. En el supuesto de una situación con dos víctimas sepultadas, el aparato visualiza . Si el aparato detecta 
más de dos emisores, 3 puntos parpadean por debajo de la señal de detección mutli víctimas .

1

2

≥3

 Spécialement conçu aux dimensions de l’ARVA. Polyester 600 
deniers. Sangles polyamide. Logement pour l’appareil avec fermeture 
sécurisée et harnachement ajustable afin d’avoir son ARVA au plus près 
de soi sans ressentir de gêne. Adaptable sur l’ARVA EVO3. Pack livré 
avec écouteurs stéréo.

 Shaped to fit the ARVA. Polyester 600 den. Straps made of 
polyamide.Secured closing system. Adjustable harness for comfortable 
carrying. Adaptable to the ARVA EVO3. Set comes with stereo 
earphones.

// Ref. ARZHOL 



// PELLES  // SNOW SHOVELS //
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Snow Pure Light Snow Plume Mini Télésnow Light
// Ref. PEPURE // Ref. PEPLUME // Ref. PEMTL

 Modèles  Models  Modellen  Modelli  Modelo
Shark 
Alu

Snow Pure
Light

Snow  
Plume

Mini Télésnow
Light

Snow
Eco

Snow 
Compact

Shark
Plastique

Mini
Télésnow noire

Snow 
Claw

Poignée Grip Griff Grip Puño en T T T T T T T T T —

Matériaux manche Shovel Shaft Schaufelstiel Manico Mango Aluminium Carbon/fiber glass Carbon/fiber glass Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium —

Manche télescopique Telescoping shaft Teleskop-Stiel Manico telescopico Mango telescópico ● — — ● — — — ● —

Longueur manche replié (cm) Folded shaft length (cm) Länge (eingeschoben) cm Lunghezza manico ripiegat (cm) longitud del mango plegado(cm) 28 36 45 27 36 34 35 27 —

Longueur manche déplié (cm) Extended shaft length (cm) Länge (gesamt) cm Lunghezza manico totale (cm) longitud del mango extendido(cm) 45 — — 43 — — — 43 —

Godet Shovel blade Schaufelblatt Benna Material de la pala Alu/Anodised Polypropylen fiber Alu/Anodised Alu/Anodised Alu/Polydrox painting Lexan Lexan Alu/Polydrox painting Copolymer

Dimensions bas de pelle (cm) Blade size (cm) Blatt Größe Dimensioni benna (cm) Dimensiones de la pala(cm) 29 x 24 20 x 24 23x23 23x23 28x21 28x22 29 x 24 23x23 32x30

Poids (g) ~ Weight (g)~ Gewicht (g) ~ Peso (g)~ Peso (g) ~ 690 295 380 470 490 500 550 620 170

Référence Item code Art. nr. Art. Art. PESHARKA PEPURE PEPLUME PEMTL PEPECO PESL PESHARKP PEMT PESC

Remarques Remarks Anmerkung Notà Notas Freeride Ski alpinism                   
100% recyclable

Touring / Alpinist Touring Freeride Approved ski alpinism
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2

1

Poignée  
ergonomique  

en T

Manche courbe
Alu  45 cm

Attache pour ancre  
à neige et mouflage

Godet alu XXL

Automatique
Push-pin

295 g 380 g 470 g

shark alu
Effective Shovel for backcountry skiers

// Ref. PESHARKA 

690 g

4



170 g

// PELLES  // SNOW SHOVELS //

5 6 8 9

Mini Télésnow Light Snow Compact Mini Télésnow Snow Claw
// Ref. PEMTL // Ref. PESL // Ref. PEMT // Ref. PEPSC

 Modèles  Models  Modellen  Modelli  Modelo
Shark 
Alu

Snow Pure
Light

Snow  
Plume

Mini Télésnow
Light

Snow
Eco

Snow 
Compact

Shark
Plastique

Mini
Télésnow noire

Snow 
Claw

Poignée Grip Griff Grip Puño en T T T T T T T T T —

Matériaux manche Shovel Shaft Schaufelstiel Manico Mango Aluminium Carbon/fiber glass Carbon/fiber glass Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium —

Manche télescopique Telescoping shaft Teleskop-Stiel Manico telescopico Mango telescópico ● — — ● — — — ● —

Longueur manche replié (cm) Folded shaft length (cm) Länge (eingeschoben) cm Lunghezza manico ripiegat (cm) longitud del mango plegado(cm) 28 36 45 27 36 34 35 27 —

Longueur manche déplié (cm) Extended shaft length (cm) Länge (gesamt) cm Lunghezza manico totale (cm) longitud del mango extendido(cm) 45 — — 43 — — — 43 —

Godet Shovel blade Schaufelblatt Benna Material de la pala Alu/Anodised Polypropylen fiber Alu/Anodised Alu/Anodised Alu/Polydrox painting Lexan Lexan Alu/Polydrox painting Copolymer

Dimensions bas de pelle (cm) Blade size (cm) Blatt Größe Dimensioni benna (cm) Dimensiones de la pala(cm) 29 x 24 20 x 24 23x23 23x23 28x21 28x22 29 x 24 23x23 32x30

Poids (g) ~ Weight (g)~ Gewicht (g) ~ Peso (g)~ Peso (g) ~ 690 295 380 470 490 500 550 620 170

Référence Item code Art. nr. Art. Art. PESHARKA PEPURE PEPLUME PEMTL PEPECO PESL PESHARKP PEMT PESC

Remarques Remarks Anmerkung Notà Notas Freeride Ski alpinism                   
100% recyclable

Touring / Alpinist Touring Freeride Approved ski alpinism
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Shark Plastique
// Ref. PSHARKP

550 g 620 g500 g

Snow Eco
// Ref. PEPECO

490 g

1 4

7

73 5 6 8 9
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// Ref. SO200 Ø 9,5 mm

 Modèles  Models  Modellen  Modelli  Modelo Ultra Light Carbon Cup Light Easy Lock Pro Pro+

Matière Material Material Materiale Material Aluminium 7075 Carbon/Alu Aluminium 7075 Aluminium 7075 Aluminium 7075 Aluminium 7075

Fermeture par traction Pull locking Klappverschluß Chiusura a trazióne Cierre por tracción ● ● ●

Fermeture crémaillère Easylock locking Easy-Verschluß Chiusura a cremagliera Cierre  de cremallera — ●

Fermeture par tension automatique Tension locking Spannungsverschluß Chiusura a tensione automatica Cierre por tensión automática — ● ●

Marquage de profondeur Depth markings Tiefenmarkierung Marcatura della profondita Marcage de profundidad Every 5 cm Every 5 cm Every 5 cm Every 5 cm Every 5 cm Every 5 cm

Câble gainé Assembly by cable Stahlkabelzug Cavo di acciaio Cable de acero — ● ●

A cordelette Nylon Kevlar® Assembly by Kevlar®  cord Kordelzug Kevlar® Corda Kevlar® Cuerda de nilon Kevlar® ● ● ● ●

Nombre de brins Sections Teile Sezioni Secciones 5 6 6 6 6 7

Longueur totale (cm) Length (cm) Gesamtlänge (cm) Lunghezza (cm) Longitud  extendida(cm) 200 240 240 240 240 280

Longueur pliée (cm) Folded length (cm) Länge verpackt (cm) Lunghezza ripiegat (cm) Longitud  plegada(cm) 46 46 46 46 46 46

Diamètre (mm) Diameter (mm) Durchmesser (mm) Diametro (mm) Diámetro (mm) 9,5 10 10,2 10,2 11 12

Poids (g) Weight (g) Gewicht (g) Peso (g) Peso (g) 150 159 200 250 250 300

Référence Item code Art.nr. Art. Referencia Ref. S0200 Ref. SOCUP Ref. S0240 Ref. SOEASY Ref. S0C240 Ref. S0C280

 

Ultra Light

// SONDES // SNOW PROBES //

150 g

// Ref. SOCUP Ø 10,2 mm

Carbon Cup

159 g

Marquage

Grip

Cordes

sonde 240 light
Light probe for Touring skiers

// Ref. SO240 

Quick Guide®

21



17

// Ref. SO240 Ø 10,2 mm // Ref. SOEASY Ø 10,2 mm // Ref. SOC240 Ø 11 mm // Ref. SOC280 Ø 12 mm

 Modèles  Models  Modellen  Modelli  Modelo Ultra Light Carbon Cup Light Easy Lock Pro Pro+

Matière Material Material Materiale Material Aluminium 7075 Carbon/Alu Aluminium 7075 Aluminium 7075 Aluminium 7075 Aluminium 7075

Fermeture par traction Pull locking Klappverschluß Chiusura a trazióne Cierre por tracción ● ● ●

Fermeture crémaillère Easylock locking Easy-Verschluß Chiusura a cremagliera Cierre  de cremallera — ●

Fermeture par tension automatique Tension locking Spannungsverschluß Chiusura a tensione automatica Cierre por tensión automática — ● ●

Marquage de profondeur Depth markings Tiefenmarkierung Marcatura della profondita Marcage de profundidad Every 5 cm Every 5 cm Every 5 cm Every 5 cm Every 5 cm Every 5 cm

Câble gainé Assembly by cable Stahlkabelzug Cavo di acciaio Cable de acero — ● ●

A cordelette Nylon Kevlar® Assembly by Kevlar®  cord Kordelzug Kevlar® Corda Kevlar® Cuerda de nilon Kevlar® ● ● ● ●

Nombre de brins Sections Teile Sezioni Secciones 5 6 6 6 6 7

Longueur totale (cm) Length (cm) Gesamtlänge (cm) Lunghezza (cm) Longitud  extendida(cm) 200 240 240 240 240 280

Longueur pliée (cm) Folded length (cm) Länge verpackt (cm) Lunghezza ripiegat (cm) Longitud  plegada(cm) 46 46 46 46 46 46

Diamètre (mm) Diameter (mm) Durchmesser (mm) Diametro (mm) Diámetro (mm) 9,5 10 10,2 10,2 11 12

Poids (g) Weight (g) Gewicht (g) Peso (g) Peso (g) 150 159 200 250 250 300

Référence Item code Art.nr. Art. Referencia Ref. S0200 Ref. SOCUP Ref. S0240 Ref. SOEASY Ref. S0C240 Ref. S0C280

 

Light Easy Lock Pro Pro+

// SONDES // SNOW PROBES //

easy lock 
& unlock

200 g 250 g 250 g 300 g

21 43 5 6

43 5 6




